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SZÉKESFEJERVAR
A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, tanítók és községi jegyzők egyletének közlönye.

Megjelen hetenhint kétszer szerdán és szombaton.

A. 3.EL1P ára
házhoz hordással vagy postán küldve:

Egy évre...................................................................... ...... frt. - kr.
Fél évre......................................................................4 frt. — kr.
Negyed évre................................................................. 2 frt. — kr,

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

Hirdetmény a bélyegdíjon felül, minden négy 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől 4 — nem megrendelőinktől fi 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek itüdítpesten: 
Hasenstein és Vogler, Laug L. és társa, Weisz Móricz.

Becsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a ..Székes­
re} ért ar"1 szerkesztőségének (Vörösmarty-tér 6-ik sz.) czimzendük; 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökner Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő 
közlemények után négy hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

pgri" Kéziratok m-m küldetnek vissza.

Értekezés
a fehér és fejér állitmányi szókról.

A vittembergai tudós tanár Melanch- 
ton, az oda tanulni ment magyar ifjakkali 
közelebbről volt társalkodása közben ész­
revette a zsidó- és magyar nyelv közötti 
nagy hasonlatosságot, melynek is ő egyéb 
okát nem bírta adni mint azt, hogy midőn 
a magyarok e mostani hazájukba bejöttek, 
ugyanakkor azokkal sok zsidó is jött be, 
azonban e vélekedés bebizonyítására tör­
ténelmi adatot nem találok.

Ha azonban figyelembe vesszük azt, 
hogy mennyi viszontagságon ment át nem­
zetünk annyi század letűnése óta, midőn 
már Leo császár taktikájában népünket 
nemzetségek zavarónak mondá; valóban 
inkább, mint e különbözésen azon lehet 
csudálkozni, hogy, hogy maradhatatott meg 
csak ennyi egyenlőség is a mostani magyar 
szók és ezelőtt 3300 évvel feljegyzett 
zsidó- és syrochaldeai szók közt.

Vessünk nehány pillantást az ős korra. 
Bebizonyított körülmény az, miszerint a 
mi eleink Mediából származván, azok ott 
a Jób idejében tudományos, pallérozott s 
virágzó állapotban élvén az Ábrahám ma­
radékaival, a zsidókkal és syrusokkal egy 
társaságban, azok nyelve együtt bővült s 
tökéletesedett, s mig együtt voltak na­
gyobb egyesség lehetett szavaik közt.

És hogy a médusok és syrusok, zsi­
dóknak, chaldaeusoknak nyelvök a bábéi 
zavarodásig egy volt, olvashatni, ezt Mos. 
I. k. 11. r. 1. versben hol ez áll: „Mind 
az egész föld egy nyelven szól vala és a 
szólásnak beszéde egy vala.“

Az a vélekedés helye hát, hogy midőn 
eleink ismerete növekedett, úgy szaporod­

tak annak kifejezésére szükséges szavaik 
is; min azonban változást tehetett a szom­
szédok hangkiejtéséhezi alkalmazkodás, s 
így forgatták ki saját szavaikat eredeti 
alakjából.

Tagadhatlan, miszerint a betűknek 
más hangon való kiejtése, p.o.: sejpesen, 
vagy keményen, vagy a magokban és más­
sal hangzóknak és egymással való felcse­
rélése, a rövid hangok megnyújtása, vi­
szont a hosszaknak megrövidítése, sok régi 
szók elhagyása s más újaknak felkarolása, 
s igy a beszédnek a hangkiejtésben más- 
kénti egybeszerkesztése által nyelvünk 
sokat bővült; de még mindezek s a nyelv­
tani művelődés daczára is, nyelvünknek a 
zsidó- és syrochaldaeai nyelvveli szembe­
tűnő egyezését s ezeknek egymással! ro­
konságát mutatják az alább közlendő 
zsidó- és syrochaldaeai szók.

A zsidó nyelvben egy tudós történé­
szünk szerint, t, i. hogy melyik magában 
hangzót hová kell tenni, azt a Krisztus 
után a 600-ik év táján a masoreták hatá­
rozták meg, azelőtt tetszésük szerint vál- 
tozgatták, mint ezt megtettük a mi nyel­
vünkben is, p. o.: szép szíp, édes, édös, 
ídes, töpeg topog, borona berena, ví=ü 
véső, kondor göndör, vörös veres, karmol 
körmök

így a mássalhangzóknak egymással! 
felcserélése által is a betűk igy változtak, 
p. o.: b v p, ugyszinte g k eh, d t, hason­
lóul a p f-el cseréltetett fel, a tz, ts az s 
sz, sőt az 1, r j is gyakorta egymást fel­
cserélik, és e napkeleti szokásnak nyel­
vünkben is ma nap is több maradványi 
vannak.

Nézzük mar most nyelvünkben a h és 
j betű jelentését. Hogy nyelvünkben szá­
mos oly zsidó szó van, melynek mind for­

mája mind jelentése szembetűnő egységre 
mutat a mi nyelvünkkel egybetartva.

Vegyük tárgyunkhoz alkalmaztatva a 
h betűt. — Ah betű értelmezésére nézve, 
mely is néha a szó végén hever minden 
jelentés és eredmény nélkül, ez valamint 
a zsidó- úgy a magyar nyelvben is szük­
ségnélküli rag, p. o.: micsodák, Erzsébeti!, 
Judith, jóllehet ezek már a mai korban 
elhagyatnak.

A h betű pedig a szótag közepén vagy 
végén bizonyos meghatározott alapi t- 
mányt, erőt, óhajt, fohászt, szomorúságot 
valamely undorító veszélyes állattól! irtó­
zást, roncsoló állapotot, tehetséget jelent, 
mint Ígértem fellebb azt a zsidó nyelvből 
itt következőleg leirt s a mi nyelvünkkel 
egybevágó és hasonló szavakkal.

Ah=oh felfohászkodás; ahah=ah szo­
morúság; jovah=híva kívánt valamit nyer­
ni; enijah=ejnye szomorúság; epeh — epe, 
mérges 1 ,feyitót jelent; arah—arat, szag­
gatja; ischden=isten, tüzes az, erős; as- 
mah=ocsma, bűn, rút, ocsmány tény; ba­
bám =bám bámész, néma, bámuló; bahár- 
sani—bárson, tündöklő csigavérrel két­
szer festett szövet; bohu=bohó üres, hiá­
bavalóság; babái=bájól, báj megzavarta; 
binah vagy a thalmud szerint binta=bim- 
da, szőrös, gyapjas, becza—beező kétfelé 
vágott; magaah—magas, kitetsző; gucha 
guga; golah—gólya, elköltözés, fogságba 
vitelt jelent; galéhganah=galagonya; da- 
gah=dagad, nevekedni, püffedni; Disnali 
-—disznó, kövér, hízott; hajahdén —haj­
dan, volt ott; tabár—takaros, tiszta; talcli 
= bárány, fenmaradt ebben tál a be, bá­
rány be; 1 ah át=lát, világos; laliak=lak, 
gyüléshely, társaság; mahah=ma, vára­
kozik, késik; mustahah = mostoha, hát rá­
tért; nahák=nyáhog vagy nyihog; nuágh

nyak, mozgatni, ide s tova hajladozni; 
pcér=fehér. Már az összehasonlításokból 
is láthatni, miszerint a h betű úgy a zsidó, 
mint a magyar nyelvben is határozottalap- 
állitmányt kíván kifejezni.

Vonjunk már most következtetést a ii 
betű nyomán a fehér állítmány szónál, p. o. 
Székesfehérvárra.

Tudós Pauer János püspök ur ö mél­
tósága az 1866. nov. 25-én a székesfehér­
vári székesegyház beszentelési ünnepére 
kiadott Emléklapjában igen helyesen, il­
domosán és szakértőileg e kitüntető kité­
tellel él „Székesfehérvár múltja“ s igy a 
h betűt használja.

És meg is van ennek értelme abban, 
hogy Fehérvár magas kőfallal lévén körül­
kerítve az a fehérségénél fogva messze ki­
tűnvén, ezért neveztetett el Fehérvárnak, 
mint királyi lak.

És pedig a vár előbb keletkezett mint 
a megye, mert a megye szó alatt a várhoz 
tartozott földek, javak értettek, mint ezt 
Kollár bebizonyít,1; ennélfogva a Fehérvár 
szóban az állítmány a Ii betű határozó ere­
jénél fogva alapállítmánynak veendő, s 
annak környezete, mint ahoz tartozó s 
véle hasonló a j hasonlító betűvel jelzendő. 
(Vége köv.)

Tudnivalók a roncsoló toroklobról.
Dr, Selicy Dániel debr. orvostól.

A járványosán uralkodni szokott torok­
lob — melyet roncsoló toroklobnak is ne­
veznek — nem csak a mai kor betegsége.
Az ókori görögök előtt is ismeretes volt, 
kikhez Íróik bizonysága szerint Egyptom- 
bói származott át. Az újkori iratok szerint 
a 1 6-ik század óta minden században fellé­
pett és dühöngött e járvány betegség. Eu­
rópának hol egyik, hol másik pontján Ha-

SZÉPIRODALMI BUM
A két lábú farkas.

VE
A tékozló fiú.

Volt is neki oka imázni. Anyja beteg 
s szeretője bujdosó vala. Mintha valami 
neszt vett volna észre az ablaknál, oda 
pillantott, de semmit sem látott. Mintha 
megkoppantották volna az ablakot, oda pil­
lantott s önkénytelen éles sivalkodás sza­
kadt föl szerelmes kebléből.

— Mi baj ? mi lelt gyermekem ? — 
kérdé az anya ijedten, ki épen most akart 
előálomba merülni.

— Sándor.... dadogá a leány, s nem 
tudott többet szólani.

— Csak képzelődés kedvesem — nyug- 
tatá őt anyja — mit keresne itt? ki tudja, 
hol bolyong a rósz....

— Anyám! — közbe szólt Zsuzsi — 
ne vádold őt, hiszen ifjú, fogadom ha nője 
leszek megjavul, mert máris nagyon hajt 
szavamra.

Nagyon becsülöm benned, hogy véded i 
ót, de.... — még szólott volna az anya, 
de az ablakon át hallhatólag hangzott — 
Zsuzsi!

— Hallod anyám! ez az ő hangja, is­
merem, óh hogy is ne ismerném — mondá 
Zsuzsi lelkendezve.

— Szólj hát hozzá — mondá anyja, 
ki méltányos volt leánya szive iránt és 
Zsuzsi azonnal félretévén munkáját az ab­
lakhoz sietett.

— Ki az? — kérdé, tökéletesen meg­
akarván győzni szivét.

— Én vagyok, ereszsz be, ha nem al­
szik anyád — mondá a hang kívülről.

— Mit mond ? — kérdé a beteg.
— Ha nem alszik anyám ereszszem be 

— mondá Zsuzsi.
— Ereszd be hát a rósz....
— Anyám!
— A rósz kőiket — mondá a beteg, 

nem tudván Sándor iránti neheztelését el­
fojtani.

Mint a gondolat az ajtónál termett 
Zsuzsi, íelnyitá azt s tán nem is tudta, 
hogy Sándor nyakán csüngött, s tán észre 
sem vette, hogy Sándor forró csókjaival 
halmozá el őt, annyira magán kívül volt 
örömében.

— Hol jár itt az istenért? jaj de jó, 
hogy megjött — igazítá ki magát, enye- 
legve Sándor vállára legyintve.

— Haza jöttem babám, hogy téged 
lássalak s most nem bánom ha felakaszta­
nak is, mert láttalak — válaszolt Sándor.

— Igazán? óh istenem! Sándor! ejnye 
no — kereste a szót Zsuzsi, hogy örömét 
kifejezhesse.

— Hogy van Bandi ?
— Nincs hála istennek semmi baja.

— Kerestek-e engem azóta?
— Senki, nem is lett az egészből 

semmi.
— Zsuzsika! no miért nem jöttök be? 

— kiálta az aggódó anya, kinek több volt 
két szeme világánál leánya.

— Jöjjön be — mondá Zsuzsi — nem 
szereti anyám, ha bujkálunk előle — s azzal 
még egy csókot váltván, egymásután be­
mentek.

— Adjon isten szerencsés jó estét né- 
némasszony, hála istennek, hogy láthatom 
életben, bár mondhatnám, és jó egészség­
ben — köszönté Sándor a beteget, kalap­
ján emelintve.

— Adjon isten magának is édes fiam! 
üljön le, beszélje el, hol járt — szólott az 
öreg, ki megengesztelődni látszott Sándor 
szives köszöntésére.

Sándor helyet foglalt, Zsuzsika pedig 
jobbját a szék karjára nyugtatva oda állt 
mellé s várta annak előadását.

— Midőn akkor este — igy kezdé 
Sándor kalandját — elkiáltották „meghalt“ 
a vér is meghűlt bennem, mert isten látja 
lelkem nem akartam agyonütni, s te azt 
súgtad „fuss“ én futottam egyenest a fü­
zesnek s ott állapodtam meg kissé gondol­
kozván mitévő legyek. — Szerettem volna 
visszajönni, hogy eldaloljam ablakod alatt:

Nézz ki rózsám ablakodból,
Most búcsúzom a faluból,

Nézz utánnam keservesen 
Vagy látsz többet vagy sohasem.

De féltem, hogy Bandi csakugyan meg­
halt s eltalálnak rögtön csípni. Neki szán­
tam hát magam, hogy megyek földetlen 
földekig, s színe világomat se látják többé 
ha csakugyan meghalt; ha pedig csak nagy 
ütést kapott, bujdosom addig mig tökéle­
tesen kiépül s elfelejtik az egészet. Bars- 
vármegyének indultam, — gondolván ott 
anyámnak rokonai vannak, azoknál majd 
meghúzom magam, do utamban eszembe 
jutott, ha csakugyan keresnek, hol keres­
nek legelőször is, mint rokonaimnál: Esz­
tergomnak tartottam. Soká nem bolyong­
hattam, mert öt forintocskámnál több nem 
volt, azzal pedig nem messze megy az em­
ber, Párkányon betértem a vendégfogadóba 
s búsan üldögéltem egy iteze bor és egy 
zsemlye mellett....

— Szegény Sándor! — sóhajt» Zsu­
zsika akaratja ellen.

— A korcsmáros — folytat» Sándor 
— egy jó német ember, oda jött hozzám, 
s kérdezte nem szolgálatot keresek-v ? Azt 
biz én! — felelém, s ö mondta, hogy ko­
csisát temették el, nem volna-e kedvem be­
szegődni? Nem tetszett a kenyér, mert 
vendégfogadóban sok ember megfordul, 
könnyen felismerhetik az embert, de mit 
volt mit tennem beszegődtem addig mig 
más akad, s hogy egy hamarjában rám ue 
ismerjenek hajamat levágtam, bajuszomat 
lény Írtam....

— Ni csak most veszem észre, csodál­

tán.
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zánkban e században rem ferdult elő jár­
ványosán, csak most jelent meg köztünk 
ilyenképen, miután a keleti Kárpátok szó 
rosain ezelőtt mintegy 3 évvel Oláhország­
ból átterjedt Erdélybe, s hol már nagy­
mérvű pusztításai után siralmassá tette a 
jelent és nagyrészben pusztává a jövőt.

Ha valahol a roncsoló toroklob első 
esetei feltűnnek: azok előfordulását vala­
mely a levegőben levő ártalmas oknak kell 
tulajdonítanunk. De a legelső esetek után 
már egy második ok és mód is van, a be­
tegség tovább terjedésére. Nevezetesen az 
ily betegek körül való tartózkodás, a mint 
szokták mondani a betegekkel való érint­
kezés. Így történik, hogy a családoknál egy 
már beteg testvértől megkapja a másik test­
vér, vagy a szülök egyike vagy mindketteje 
a roncsoló toroklobot, és megfordítva. Mert 
e betegség ragadós.

E betegség sűrűbben és súlyosabban 
lepi meg a gyermekeket és pedig a 2-töl 
10 évig terjedő életkorban, — a felnőtteket 
kevésbé.

A kik torokfájásban más időkben is 
szoktak szenvedni, toroklob-járvány idején 
másoknál is könnyebben megkapják e bajt, 
melynek egyszeri kiállása nem oltalmaz meg 
annak ismétlődése ellen.

Nincs megkímélve és biztosítva e jár­
ványos betegséggel szemben a földfeltiieté• 
nek egyik éghajlata sem; nincs a forró-, 
nincs a hideg, s nincs a mérsékelt éghaj­
lat sem.

Tenyészik e betegség a legkülönfélébb 
talajok felett: mocsáros, posványos vagy a 
legtermékenyebb vidékeken, — magas vagy 
mély fekvésű helyeken, — folyók, tengerek 
partján, — kövér, agyagos vágy száraz ho­
mokos földeken.

És tenyészetének legpusztitóbb időszaka 
nincs sem télhez, sem nyárhoz, sem a többi 
évszakhoz kötve.

Legszorosabb összeköttetés van e jár­
ványos betegség és azon levegő tisztátlan- 
sága között, melyben legtöbbet vagyunk. 
Úgy, hogy leghamarabb kiüt e betegség a 
rosszul vagy épen nem szellőztetett lakások 
megromlot levegőjében, gyárak, kaszárnyák, 
iskolák kellően nem gondozott helyiségeiben. 
De tiszta levegőjű szobákban, iskolatermek­
ben nem fészkelheti meg magát jobban, 
mint a szabadban, sőt a jól szellőztetett la­
kásokban még inkább lehet ellene véde­
kezni, mint a szabadban.

E czélra szolgáló eljárás a szobai lég­
ben foglalt ártalmasságoknak elpusztítása, 
a levegő fertőtlenítése. Ezt a feladatot igyek­
szik megoldani a forró vasra öntött eczettel esz­
közölt füstölések által, a camphor vagy chlor- 
mész vagy az egyenlő mennyiségben vízzel 
kevert carbolsav oldatnak elpárologtatósa 
által szobáinkba. Ezt lehet a többek között 
igen czélszerüen eszközölni a tisztított ter­
pentin-olajjal lapos edényben, például tál­
ban, tányérban, kevert s napokon keresztül 
együtt állani hagyott víznek a szobában 
vagy teremben párává változása által.

(Vége következik.)

Nyílt levél
a tisztelt gazdász urakhoz!

A fejérmegyei gazdasági-egyesület évek 
hosszú során át szünetel. — Néhány buzgó

gazda többször iparkodott már újjá alakí­
tása által annak újabb lendületet adni. A 
reájuk bízott meghívókra nagy buzgalommal 
gyűjtik is az előretörekvö gazdászokat.

Pirulva leplezem le azonban a gazdász 
urak előtt azon közönyt, mely az úrhatná­
mot vadászó uracsok és a főbb rangú föld- ; 
birtokos-osztály szivébe oly mélyen befész- j 
kelte magát. Ezen szó bal lattára „Gazda­
sági-egyesület“ megvetést tajtékzó gúnyos 
kaczajjal fordul el. S inkább egy újabban 
feltalált lőfegyvert vesz fel kezébe, — mint­
sem a gróf Szapáry vérével festett faekéje 
egyik szarvára tenné kezét — csak azért, 
hogy megmutassa miként a korral halad­
nunk kell. Annak másik szarvát az ipartól 
edzett magyar paraszt tartja kezében azért, 
hogy a versenytéren szántani tanuljon.

A megaláztatás bélyege tapadna annak 
homlokára, ha ennek mint régi jobbágya 
utódának bő tapasztalatain okulni lehetne. 
S felesleges, ha ennek oktatást adni és az 
elöbbrehaladás göröngyös utaifc megtörni 
lehetne.

Gazdász uraim!
Nem úgy van most, mint volt régen 
Nem az a nap süt az égen.

Árpád apánk sírjából hangzik fel hoz­
zánk intő szava:

Átok fogta meg a magyart 
Mert az soha együtt nem tart;
Kóla igaz a közmondás:
„A mennyi ház, annyi szokás.11

Szép volt halni a hazáért,
Most ritka ontna érte vért,
Hej ! hallottam azt beszélni:
Szebb a jutalomért élni.

A honfoglalásnál miért is áztatta tehát 
annyi honfi vér e magyar gazdag Khanaánt, 
ha annak művelésére czélzó egyletek és 
testületek üdvös működéseitől behunyt szem­
mel fordul el az utókor.

Régi őseink elhaltak,
Kik a közjónak hódoltak;
Hej! ha most feltámadnának 
Újra sirba szállanának.

Izzadva hordja szét az egylet buzgó 
régi tagja a reá bízott gyűjtő-ívet annak 
újjá alakítása tárgyában. Versenyezni látszik 
a zöld babérért. így kiált fel: — Enyém a 
győzelem! Én gyűjtöttem legtöbb parasztot 
az egylet tagjának.

A másik pirulva vallja be, hogy a 
nagyúri palotákban azt kérdezték tőle:

— Mi az? Vadász, vagy kopász-egylet 
lészen az?

Válaszolt a gyűjtő „Gazdasági-egyesü­
let,“ melynek a gazdászí.ti téren az előbbié 
haladásra utat törni a czélja.

— Ah! — franczia nyelven felelt a ezi- 
linderes, kapczás magyar ur — az paraszt­
társulat. Nem nyújt semmi élvezetet.

Könyes szemmel távozni volt kényteleá 
a buzgó tag, s a folyosón igy kiálta fel:

Az nem lehet, hogy ész, erő 
S oly szent akarat,

Hiába sorvadozzanak,
Egy átok súly alatt!

Közéig az idő. Be fogják adni nem­
sokára gyűjtő-íveiket a buzgó tagok. Fel 
lesz a gazdasági-egyesület könyvébe jegyezve, 
hogy : hány paraszt kész áldozni a közjónak, 
és hány uracs hízott meg a magyar zsírján.

Daczára mindezeknek a gazdasági egye­
sület újjá alakulásakor igy kiáltunk fel Vö­
rösmarty val :

És annyi balszerencse közt. 
Oly sok viszály után, 

Megfogyva bár, de törve nem, 
El nemzet e hazán.

tam előbb mi szúr.... — szakasztá félbe 
Zsuzsi a szót, akaratja ellen csaknem ki- 
pöttyenté anyja előtt, hogy csók közben 
megszúrta Sándor nyirett bajusza.

— Semmi bajom sem lett volna, de az 
eszem mindig itthon volt, tudtam, hogy 
aggódtok rajtam te is, édes anyám is. — 
Harmadnapja azt hazudtam gazdámnak, 
hogy egy falunkbeli embertől azt hallottam, 
miként anyám nagy beteg, ereszszen el 
néhány napra s a jó ember elbocsátott, s 
egyenest idejöttem, gondolván, hogy tőled 
mindent megtudok s ahhoz képest intézem 
aztán dolgomat. No de hála istennek, ha 
semmi baj, hát se baj.

— Nincs hála istennek — mondá a 
beteg — hanem most már siessen haza 
édes fiam s nyugtassa meg édes anyját is, 
tudom sokat aggódott szegény.

— El is megyek, hanem most már egy 
szóm volna néném asszonyhoz — mondá 
Sándor magát neki köhögve, mint a ki na­
gyot akar mondani.

— Mi legyen az? — kérdő az anya, 
ki mitsem gyanita, mig Zsuzsikának még 
a füle hegye is égett.

— Azt tudja keed, hogy Zsuzsit sze­
retem, s ha isten úgy rendelte még az őszön 
vagy a farsangon haza viszem — mondá 
Sándor.

— Édes fiam! isten rendelése ellen 
nem tehetünk, de hát engem itt hagytok 
veszni? — kérdé az anya aggódva.

Reményt nyújtó pár soraim után v 
gyök a tisztelt gazdász urak tisztelője 
Szék c s fej ér vár o 11 Simli József.

Szinház,
Szombaton, február 9-kén adatott:

„ Mártha és a rickmondí leány vásár, “ regé­
nyes vig opera 4 felvonásban. Irta: Fried­
rich, zenéjét Flotow. A darab ismeretes, 
mert többször adatott e színpadon, nem is 
szólnánk hozzá, ha Bogyó Alajos mint ven­
dég nem szerepelt volna (Lyonéi) szerepé­
ben. Szép színpadi alak, elég hangterjede­
lemmel rendelkezik, de nem eléggé iskolá­
zott. Kiléptekor zajos tapssal fogadta a kö­
zönség, azonkívül minden felvonás után 
kihívásokkal tisztelte meg. Nagy sikerrel 
játszottak Mándokyné, Kocsis Irma, Szilá­
gyi, Traversz; de az oroszlánrész Bogyóé 
volt. Közönség nagy számmal, mi arra mutat, 
hogy jó vendégszereplőkkel még folyvást 
lehet telt színházat teremteni, azért ajánljuk 
az intendaturának, hogy addig üsse a vasat 
mig meleg.

Vasárnap, febr. 10-én zsúfolásig telt 
színházban adatott a „Csikós,“ Szigligeti 
eredeti népszínműve 3 szakaszban. — Isten 
látja lelkemet, bármit szóljanak is az em­
berek; de kimondom, hogy Szigligeti gyön­
gébb színmüvei közé tartozik s ha kedves 
népdalokkal nem volna fűszerezve, bátran 
ad akta lehetne tenni. A mai előadással azért 
megelégedett a közönség, mert (Andris) a 
csikósbojtár szerepében Bogyó Alajos lépett 
föl. Láttuk Bogyót operában, láttuk nép­
színműben , megítélhetjük hogy melyikben 
jobb, melyikben otthonosabb, én legalább 
inkább hallgatom operában mint népszínmű­
ben, hangja ugyan itt is kedves; de játéka 
nem tetszik annyira mint Bérczyé. Itt egy 
adoma jut eszembe. A hajdani világban 
T...y grófnő kocsin utazott egyik jószágáról 
a másikba s mig egy fogadó előtt megka- 
pattak, rongyos czigányasszony a ki csecse­
mőt tartott karján, közeledett a hintóhoz s 
alamizsnát kért. A grófné adott; de azt a 
megjegyzést koczkáztatta: „jaj be csúnya 
gyereked van szegény asszony!“ „Nézze 
csak méltóságos asszonyom az én szemem­
mel“ válaszoló a czigányasszony. Lehet, 
hogy én is igy vagyok Bérczyvel, megszok­
tam s én szememmel nézem. Popovics Mari 
hangja rekedt volt s elevenség nélkül ját­
szott, annál inkább helyén volt Szeles és 
Bács, a kiben most polgárdii, majd csikvári 
ismerős polgártársat ismertünk fel. Traversz 
szinte igen jelesen szokta adni a monoklis 
ficsurakat; de ma kedvetlen, egyhangú volt. 
Dicséretet érdemel a részeg három parasztnö, 
mert ha ők elmaradnak, bizony Isten még 
csak nem is nevethet a karzat. De azért 
Bogyót ha pár hétig vendégszerepei is kö­
rünkben, mindig szívesen hallgatjuk.

Hétfőn, febr. 11-én Kocsis Irma 
jutalmára Ney Dávid urnák a nemz. szín­
ház tagjának felléptével adatott Halevy nagy 
operája a „Zsidónö.“ E dalmű, mely vala­
mennyi dalművek közül legtöbbször adatott 
s mindig zsúfolt ház előtt, ma is minden 
zugában megtölté a színházat. (Recha) sze­

— Keedet is magunkhoz viszszük.
— Nem megyek én senki nyakára te­

hernek, de meg itt akarok meghalni, a hol 
szülét! em.

— Hát én jövök ide.
— Hogyan hagyja el édes anyját?
— Ejnye mi a patvar — monda Sán­

dor csaknem haraggal — hát sem igy, sem 
úgy, annak pedig meg kell lenni, ha isten 
úgy rendelte.

— Édes fiam! én anya vagyok, gon­
doskodnom illik leányom jövendőjéről, en­
gedjen meg ha kimondom, akkor is olyan 
feslett életű....

— Nem anyám! — közbe szólt Zsuzsi 
— egészen más lesz akkor Sándor, ugy-e 
hogy akkor egészen más lesz? — intéző e 
kérdést Sándorhoz.

— Persze, hogy más; nénémasszony 
tudja-e keed:

Az ökör a földet nem magának szántja,
Hej az asszony a lányát nem magának tartja

válaszolt Sándor.
— Aztán beleegyezik-e édesanyja? — 

kérdé a beteg.
— Kérdem is én édes anyámtól, hogy 

kit veszek el — válaszolt a kérdezett.
— Elég hiba — mond a beteg dorgá- 

lólag — mert hiában az anya szava az első, 
s ha annak nem engedünk, Istennek nem 
engedelmeskedünk.

Sándor nem akarta a foga fehérét na-

repe tagadhatlanul legmüvészibb alkotása 
Kocsis Irmának, mind az mind pedig a 
ritka nevezetes vendég fellépte már előre 
elég garanczia volt az iránt, hogy ez este 
egy müélvezetes előadásban fogunk része­
sülni. Ney ur mint perjel hatalmas alak 
volt, már megjelenésével imponált, a meny­
nyiben már costumeje is sokkal inkább jel­
lemző az akkori kor szokásait, mint a hogy 
azt nálunk eddig előállítva láttuk. Hát még 
mikor hatalmas érczes hangját hallottuk, 
mily magasztos érzéssel és mily hatással 
éneklé szerepének minden egyes részeit. A 
közönség nem is maradt hálátlan iránta s 
a jutalmazandó iránt, mert több ízben — 
még nyílt jelenetekben is — tapsviharban adá 
kifejezését elismerésének. Ezeken kiviil Fe­
kete volt még az est harmadik ünnepelt].'. 
Jeles tenoristánk kiről hosszas rekedtsége 
miatt mindenfelől azt hiresztelték, hogy hang­
ját vesztette volna, ki azonban derekasan 
"kitett magáért és mindnyájunk örömére nyii 
tan czáfolá meg ez állítást. Féltünk meg­
vallva egy kissé, hogy a felette nehéz és 
fárasztó szerep felülmulandja még er éjéi, 
de ö minden nehézségeken kötmyüségg 1 
sikamlott keresztül. Az elismerés oroszlány­
része Kocsis Irmát illeti, kinek köszönhet­
jük, hogy a jeles vendégművész remek éle ­
kében gyönyörködhettünk.

gyón kimutatni, azért jobbnak tartá hall­
gatni.

— No hiszen nem ma a világ, majd 
szólhatunk még erről, elmegyek hát haza 
ha semmitől sem lehet tartani. Adjon Isten 
nyugodalmas jó éjszakát!—mondá Sándor, 
s azzal kifelé ballagott. — Te se halgass 
anyádra akármit mond — sugá Sándor Zsu­
zsinak, midőn az a konyhaajtóig kiséré őt.

— Már hogyan tud olyat mondani ?
— No, hadd csókoljalak meg — mondá 

Sándor, Zsuzsi nyakát átakarván ölelni.
— Menjen, dehogy csókol meg azzal 

a csúnya szájával, még azt mondta, hogy 
ne hallgassak anyámra — mondá Zsuzsi 
eltolva magától Sándort.

— No hát csak hallgass, nem bánom 
én ha.........

— Már megint valami pajkossal akart 
mondani — mondá Zsuzsi tenyerével be­
fedve Sándor száját.—Jó éjszakát!—hir­
telen megcsókolván beugrott a konyhaajtón.

Mézeskalácsra valók.
i.

Látni téged s nem szeretni....
Oh azt nem lehet megtenni!

II.
Ne nézz reám, mert szép szemed
Tüzétöl lelkem is remeg.

III.
„Higvj szavamnak, hogy szeretlek!“
Hinni tudok én a tettnek.““

Irodalom és művészet.
* íJj könyvek. A Franklin-társulat ki­

adásában Budapesten újabban megjelentek:
Ifjúsági iratok tára. Az orsz. közép- 

tanodai tanáregylet megbízásából szerkeszti 
Dr. Kármán Mór. III. füzet. — Tartalma: 
Görög regék. Cox György után az eredeti 
angol második kiadás szerint magyarra for­
dította s bevezetéssel elláta Komáromy La­
jos tanár. Ara fűzve 90 kr.

Közigazgatási döntvénytár. A kormány 
és kir. curia elvi jelentőségű határozatai 
és szabályrendeletei: Bárczy István, Grün- 
wald Bernát, dr. Kelemen Mór, Kilényi 
Hugó, dr. Schnierer Gyula és Zlinszky Imre 
közreműködésével szerkeszti: Dr. Dárdai 
Sándor. II, folyam. Ára fűzve 2 frt. Ezen 
gyűjtemény legnagyobb részben oly szabály­
rendeletek, sőt egyes concret esetek elinté­
zése alkalmából felmerülő oly miniszteri ha­
tározatokat tartalmaz, melyek természetsze­
rűen a rendeletek tárában nem közöltéinek. 
Az összes anyaggyüjtemény az egyes szak- 
mimsteriumok szerint rendezett tárgymuta­
tóval van ellátva, mely könnyű áttekinthe- 
tésével e munkának gyakorlati hasznosságot 
biztosit.

Találmányok könyve. Ismeretek a kéz­
műipar és müipar mezejéről. 2\—22. füzet 
(III. kötet 1. és 2. füzete). — Ara egy-egy 
füzetnek 40 kr. — Tartalma: A természeti 
erők és kihasználásuk.— A természeti erők 
kölcsönhatása. ■— A testek általános tulaj­
donságai. — A szélmalom és csavarhajó. 
— Az emeltyű és csiga. — A mérleg; a 
faj súly, az úszás. — Az inga és központ- 
fuíógép. — Lég és légsürüségmérö. — A 
léghajó.

Helyi hírek.
— Kinevezés. A helybeli kir. törvény­

széknél üresedésben levő bírói állásra Deb- 
reczeny Miklós kir. aljárásbiró; ugyancsak 
Barcza László kir. aljárásbiró a pécsi kir. 
törvényszékhez neveztetett ki bíróvá.

— Személyi hir. Városunk s megyénk 
főispánja Szögyény-Marich László a fővá­
rosba utazott.

— A fejérmegyei közigazgatási bizott­
ság ülését kedden tartotta a megyeház kis­
termében, fontos tárgy nem volt csak a 
rendes ügyforgalmi jelentések adattak be 
s olvastattak fel.

— A viz állása most már megyénk 
Dunaparti vidékén nem aggasztó, sőt mond­
hatni lassanként a veszély szűnik, ha csak 
valamely véletlen gyors olvadás közbe nem 
jő. Azért még mindig ébren kell lenni és 
ügyelni.

— Városunkban is kedvesen ismert
Dancz Nma, jelenleg Her ez eg Sándorné 
asszony a fővárosi népszínházban vendég­
szerepelni fog. így tehát bár rövid időn is 
a színpadra lép, melytől már két éve búcsút 
is vett.

— A Vörösmarty-kőr tánczestélye ma 
éjjel folyt le szép sikerrel, bővebb tudósí­
tást jövő számunk hoz.

— Pályázat. A székesfejérvári e. f. 
kir. törvényszéknél — előmenetel folytán 
üresedésbe jött — egy 800 frt. évi fizetés 
és 150 frt. lakbér illetménynyel kapcsola­
tos Il-od osztályú jegyzői állomásra ezennel 
pályázat hirdettetik. Felhivatnak ennek foly­
tán mindazok, kik ezen állomást elnyerni 
óhajtanák, — miszerint kellőleg, különösen 
életkorukat kitüntető okmánynyal felszerelt 
pályázati kérvényükét 1878. évi márczius 
hó 10-ig alulírott törvényszék elnökénél be­
adni el ne mulasszák. — Székesfejérvárott, 
1878. évi február 7-én. Danitz, kir. törv- 
széki elnök.

— A székesfejérvári „Tóvárosi olvasó­
kör“ igazgatósága köztudomásra juttatja,
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hogy t. hó 9-én könyvtára javára rendezett, 
sorsjátékkal egybekapcsolt tánezvigalom al­
kalmával következő nyerő számok hozattak 
ki: 51, 64, 94. 120, 145, 154, 246, 310, 
311, 327, 340, 343, 365, 396. 438, 443, 
474, 480, 698, 753, 843, 880, 887, 900, 
909, 924, 929, 1012, 1044, 1202, 1204, 
1253, 1264, 1266, 1295, 1310, 1343, 1370, 
1378, 1406, 1442.— A nyereménytárgyak 
Márkus Antal ügyvéd igazgató által 
lakásán (Vörösmarty-tér 3-ik szám földszint 
balra) szolgáltatnak ki.— Szügyény-Marich 
Lászlóné ö excel, egy tejes- és egy theás- 
kanna, Dr. Say Józsefné egy csengetyühuzó 
(kézimunka), Deutsch Ignáczné egy tinta­
tartó, Somogyi Emilia egy gyöngy kosár (kézi­
munka), Farnady Irma egy rózsa (kézi­
munka), Halász Ilka 2 db gyertyaíartodisz 
(kézimunka), Fekete Ilonka egy casette, 
Boross Mihály egy kötet költemény, Pisky 
László egy doboz thea, Kubik Lörincz egy 
falikosár, Klökner Péter Kossuth arczképe, 
2 db. virágnyelv, egy kötet könyv, egy fali 
s egy közönséges naptár, Orsonits Antal ifj. 
2 db. faraga ványnyal, továbbá Boross Mi­
hály 50. Vetzel János 50, Markus Antal 
30, Rozgonyi György 20, Nagy Ödön 50, 
Kováts József 40, Hányái György 50. Ke­
resztes Károly 40, Krausz Ignácz 50, Orbán 
Rezső 50, Pete Dani 50, Fekete Pálné 40, 
Herendy Vilmos 20, Fischer Ferencz 20, 
Poór Gusztáv 50, Gallér József 50, Szeke- 
rák és Hornyánszky ezég 2.40 kr. felütize 
tés, illetve önkéntes adományokkal a nemes 
czél előmozdítására hozzájárultak. Végül a 
rendezőség igen díszes jelvényeit Pisky E. 
urnö volt szives ajándékozni. A nemesszivü

>z. közép- j
szerkeszti i

[ sága részéről a leghálásb köszönetét. Kelt
1 Székesfejérvárott, 1878. febr. 12-én. — Az

Tartalma: 1 igazgatóság.
az eredeti — Bulyovszky Lilla asszony, kit ven­
ryarra for- ! dégszereplése után városunkban is kedve­
áromy La- j sen ismerünk, vendégszereplésekre külföldre 

Németországba megy, reméljük azonban, 
hogy a tavasz folytán városunkat is meg­1 kormány

határozatai látogatja.
’án, Grün- — Meghívás. A „Kath. néptanítók szé­
r, Kilényi kesfej érvári egylete“ 1878. január 17-kén
iszky Imre I d. e. 9 órakor a belvárosi leánytanodában
>r. Dárdai j tartandja IX. évi nagygyűlését, melyre az
frt. Ezen 1 egylet t. ez tagjai tisztelettel meghivatnak.

ly szabály- 9 A nagygyűlés tárgysorozata: 1) Elnöki je­
tek elinté- j lentés. 2) Jegyzőkönyvek fölolvasása és hi­
riszteri ha- 1 telesítése. 3) Pénztári jelentés a pénztár
mészetsze- 1 számadásainak felülvizsgálására kiküldött
özöltetnek. 1 bizottság jelentésével. 4) Indítványok. 5)
gyes szak- 9 Fölolvasások és gyakorlati előadások. 6)
lárgymuta- 1 Tisztujitás. Székesfejérvárott, 1877-dik évi
yttekinthe- 1 decz. 10-én tartott választmányi ülésünkből.
isznosságot 1 Fr. Say József, egyl. elnök. Bar dón József, 

j egyl. főjegyző.— Gyakorlati előadást fognak
ítek a kéz- 1 tartani: Angeli József és Csesznek J.
—22. füzet 1 fötanító urak; első a számolás, utóbbi a
ra egy-egy 1 j nyelvoktatás köréből.
természeti 1 — Az 1878. évi országgyűlési törvény-

észeti erők m czikkek teljesen megjelentek és fűzve vagy
anos tulaj- 1 kötve kaphatók Klökner Péter könyv-
csavarhajó. I 1 kereskedésében. Ára a 8-ad rét vagy zseb
mérleg; a 1 kiadásnak fűzve 1 frt. 10 kr., díszkötésben

s központ- 1 pedig 1 frt. 80 kr.
lérö. — A 9 — A tóvárosi olvasókör 9-én tartott

tánczvigalma sikerültnek mondható, a meny­
nyiben gyönyörű hölgy koszorú jelent meg, 
annak daczára, hogy e napon a vasútnál, 
a kálozi és koronafogadóban is tartatott mu­
latság. Egyet azonban nem bocsáthatunk 
meg a rendezőségnek, azt hogy némely ura­
kat a terem és mellékteremben füstölni en­
gedett és a pénztárnoknak, hogy némely 
urakat belépti-díj fizetése nélkül bocsátott 
be. Reményijük jövőre egyik sem fog meg­
történni.

— Korcsolya-egyletünknek úgy látszik 
ez idényre működése beszüntetve van, az 
időjárás véget vetett az idénynek és mulat­
ságnak, a szenvedélyes korcsolyázók jövőre 
is hasonló idényt óhajtanak magoknak, mert 
ez évi elég hosszú és kellemes volt.

— A mozgósítás iránt, mint értesítve 
vagyunk, habár eddig a rendelet nem is 
adatott ki, de minden készen van, még a 
helybeli helyőrségnél is, úgy, hogy csak 
indulásra kell várni. Nem tudjuk azért lesz-e 
valami belőle.

— A helybeli királyi törvényszéknél
ismét több pályázat van üresedésbe levő 
állomásokra, igy pályázat van egy írnoki 
s egy végrehajtói állásra, melyekre pályázó 
van elég.

— Mindazoknak, kik felejthetlen ked­
ves nőm végtísztességén vigasztaló részvé­
tükkel engem s gyászoló családomat felke­
resni szívesek voltak, mély köszönetét mon­
dok. Székesfejérvár, 1878. február 13-án. 
Id. Udvardy Ferencz, Fej érmegye alszám- 
vevöje.

— Áthelyezés. Cserna Vincze kir. 
ügyész a nagyváradi kir. törvényszéktől a 
veszprémi törvényszékhez helyeztetett át 
hasonló minőségben.

— Jutalomjáték. Mándokyné asszony 
jutalomjátéka e hó 19 én leend, mely alka­
lommal opera-egyvelegek fognak színre ke­
rülni, ugyanis: Gounod „ Faust “-jának I. és 
Ill ik felvonása, „Dinorah“ dalműnek II ik 
felvonása a nyitány nyal együtt és végre 
Meyerbeer jeles dalművének „Ördög Ró- 
bertnek Ií-ik felvonása. Ez este tehát ezen

három jeles dalművek legszebb részei adat­
nak elő, melyeket mind zenei szépség, mind 
pedig érdekesség tekintetéből a legszebb 
választásnak mondhatjuk. Ajánljuk az elő­
adást mind pedig a jeles művésznőt a nagy­
érdemű közönség pártfogásában, s hisszük 
is, hogy jutalomjátéka tömeges részvétnek 
fog örvendni,

— Kellemes időjárás köszöntött be.— 
Különösen vasárnap igen szép s meleg nap 
volt. A sétatéreket ellepte a meleg időt él­
vező közönség, sokan meg már nyáriasan 
is kijöttek, pedig kár a szép időt igy el­
ijesztgetni.

— Névváltoztatás. Bánoczky István 
kápolnás-nyéki lakosnak a belügyminiszter 
megengedte, hogy nevét Szöké-re változ­
tassa.

— A székesfejérvár! kereskedő ifjak 
betegápoló-egyletének zárszámlája az 1877. 
évről. — Mérlegszámla. Vagyon: Pénz­
készlet 58.65. Betét: Székesfej érvári taka­
rékpénztár 2121.85. Fejérmegyei takarék- 
pénztár 1104.44. Kereskedelmi bank 535.—. 
Leltár 504.—. Főösszeg 4324.89. Teher: 
Gyógyszertári számla 188,37. Orvos tiszte- 
letdija 75.—. Egyenleg, vagyon 4061.52. 
Főösszeg 4324.—. Vagyonszámla. Tar­
tozik; Gyógyszerszámlának 188.37. Orvos 
tiszteletdíja 75.—. Felszerelési számlának 
10°/o leírása 56.50. Betegápolási költségek 
336.90. Házbér 200.—. Gonndnok fizetése 
130.—. Költségek 58.02. Mérleg, vagyon 
4061.52. Főösszeg 5106.31. Követel: Va­
gyon 1877. január 1-jén 3863.47. Tagok 
járulékai 874.10. Beiratási díjak 62.—. Ada 
kozások 55.—. Rendkívüli bevétel 33.20. 
Kamatok 218.54. Főösszeg 5106.31. Vagyon 
1877. decz. 31-én 4061.52. Vagyon 1877. 
jan. 1-én 3863.47. Gyarapodás 198.05. — 
Kelt Székesfejérvárott 1877. decz. 31-én. 
Kaltenecker M. pénztárnok. Ezen kimutatás 
alulírottak által megvizsgáltatán, az minden 
egyes tételeiben helyesnek találtatott. Kováts 
Károly, Schmelczer Jakab, számvizsgálók.

— A székesfejérvár! kölcsönös-segély- 
zö egyletnek a f. évben megalakult 1878. 
évtársulatába belépett 468 tag 1985 betéttel.

— Az iparosaink körében alakult ipar­
társulatok élénken haladnak; óhajtandó is 
ez, ha saját érdekükben működnek, külö­
nösen pedig kívánatos volna, ha a jövő 
évi iparkiállitásra mindenképpen elökészül- 
nének, hogy itt méltólag képviseljék váro­
sunk iparát.

— A tóvárosi olvasókör uj tágas és 
világos helyiségébe Orsonits Antal vendég­
lőjének utczára nyíló egyik szobájába már 
beköltözködött s e tágas szoba lesz a kör 
helyisége továbbra, mi csak a kör előnyére 
szolgál.

— A városi hatóságnál a tisztujitási 
s ujabbi szervezési munkálatok kezdetüket 
vették. Az uj szervezési terv szerint a köz- 
igazgatási tanácsos állása megszűnik: 1 ai- 
kapitányi, 1 jegyzői, 1 árvaszéki ülnöki 
állomás fog rendszeresítetni; a tiszti ügyész 
fizetése pedig felemeltetik azonban a magán 
ügyek vitelétől eltiltatik. Ez azonban még 
tervezet, de hisszük, hogy a czélszerü ja­
vaslatokat a városi bizottság elfogadja.

— Színházunkat Bogyó vendégszerep­
lése alkalmával nagy számú közönség láto­
gatta eddig, mit a derék művész meg is 
érdemelt. Vendég szerepléseiről különben 
másik rovatunkban részletesebben szólunk.

— A SZékesfejérvári kereskedelmi bank 
pénztári forgalmának kimutatása 1878. jan. 
hóról. Bevételek: Pénzkészlet 14237 fr. 
78 kr. Betétek: könyvecskékre és levelekre 
60242 fr. 86 kr. Folyó számlára 33410 fr. 
46 kr. Bankváltók 48207 fr. 21 kr. Hitel­
egyleti váltók 16122 fr. 19 kr. Előlegek 4635 
fr. Jelzálog kölcsönök 269 fr. 42 kr. Érték­
papírok 13747 fr. 79 kr. Ezüstpénzek 258 
fr. 88 kr. Aranypénzek 767 fr. 49 kr. Ka­
matok : Bankváltók után 609 fr. 32 kr. Hi­
telegyleti váltók után 326 fr. 51 kr. Előlegek 
után 194 fr. 66, kr. Jelzálog kölcsönök után 
71 fr. 75 kr. Általános kamatok 70 fr. 24 
kr. Jutalékok 64 fr. 53 kr. Bélyegilletékek 
8 fr. 50 kr. Összesen 193244 fr. 59 kr. — 
Kiadás: Kivétel könyvecskékre és leve­
lekre 56581 fr. 87 kr. Folyó számlára 67756 
fr. 31 kr. Bankváltók 22826 fr. 44 kr. Hi 
telegyleti váltók 13406 fr. Előlegek 3870 fr. 
Szelvények 7573 fr. 75 kr. Értékpapírok 
4239 fr. 12 kr. Ezüstpénzek 9083 fr. 41 kr. 
Aranypénzek 1099 fr. 80 kr. Hitelegyleti 
biztosítéki alap 125 fr. Kamatok 332 fr. 23 
kr. Bélyegilletékek 45 fr. 80 kr. Költségek 
173 fr. 90 kr. Fizetések 291 fr. 66 kr. Kül­
földi váltók 357 fr. 50 kr. Pénzkészlet 5481 
fr. 80 kr. Összesen 193244 fr. 59 kr. — Szé­
kesfejérvárott, 1878. február 1-jén.

Országos hírek.
Vasúti szerencsétlenség. A közelebbi

hózivatarok alkalmával egy ut-tisztitó vonat 
lesiklott a sínekről mozdonyostól együtt 2—3 
méter mélységbe. -— A munkálatot vezető 
mérnök Helschauer József lábát törte, a 
törés azonban nem veszedelmes. Gyengébb 
sérüléseken kívül nagyobb veszély a sze­
mélyzet többi részén nem töriént, mi való­
ságos isteni szerencse. A kisiklás Bonyhád 
körül a 81—82. örliáz között történt.

— A katonabeszállási törvény leg­
közelebb tárgyalás alá kerül a képviselő­
házban, s már kiosztatott a gyűlés tagjai 
közt. A törvény a beszállásolás alól minden 
szállásadó részére fölment egy szobát, s a 
kereseti üzlethez tartozó helyiségeket. Állan­
dó elszállásolásnál naponkint 6 krajezár 
fizettetik egy legény után a kaszárnyában, 
3 és fél krajezár a hevenyészett kaszár­
nyában, 1 és fél kr. az egyes elszállásolá­
soknál. — Egy ló elszállásolása kaszárnyá­
ban 3.7 kr. hevenyészett kaszárnyában 2.2 
kr., egyes elszállásolásnál 1 és fél kr.

Külföldi hírek.
— A pápaválasztási mozgalmak már 

kezdetűket vették, hazánkból is a biborno 
kok már elutaztak. Az uj pápa valószínű 
Pecchi bibornok lesz.

— Az oroszok Konstantinápolyba ugyan 
még nem mentek be, de oly erősen körül­
vették, hogy onnét különösán szárazföldről 
mozdulni sem lehet. A mikor tetszik ugyan 
3 nap alatt a várost elfoglalhatják.

— Angolországban a török ellenes párt 
ellen élénk tüntetések vannak, igy közelebb 
is Gladstone-nak ablakait beverték, úgy­
szintén egyik muszka barát lap ablakai 
hasonló sorsban részesültek. Késő azonban 
ez már, most már a muszka is könnyebben 
beszél és áll szembe egész Európával.

— Az orosz diplomatia nem akar be­
lenyugodni abba, hogy a béke gongressus 
Bécshen tartassák, hanem Drezdában óhajtja 
tartani, sőt a 1854-iki párisi szerződést sem 
fogadja el alapul. Tehát már kezd fellépni 
az orosz impertinentia is teljes valóságában. 
Örülhet neki Andrássy.

—■ Kómából értesítenek, hogy a bibor- 
nokok közt egy erős párt a pápaválasztást 
Malta szigetén akarja megtartani, sőt úgy 
akarnák ha az uj pápa állandóan is ott 
laknék.

Világesemények.
A muszka álarcz kezd lehullani s a két­

színűség egész mezítelenségében előtérbe 
lépni. A bécsi „Tagblatt“ föl tétlen hitelű 
forrásból jelenti, hogy február 2-án Driná- 
polyban a czár és szultán közt egy három 
czikkböl álló véd- és daez szövetség kötte­
tett. E szövetség szerint a czár garantiát 
vállal Törökország birtokainak minden ellen­
ség ellen való védelmezésére, a két hatalom 
kötelezi magát a külső ellenségek elleni 
kölcsönös védelemre. Hogy mit jelent egy ily 
véd- és daczszövetség, azt fölösleges ma­
gyarázni , mert minden okos ember belát­
hatja, hogy az nem jelent mást mint azt, 
hogy Törökország mától fogva orosz pro- 
vinczia.

A derék Mali mud - Dam ad pasa évenkint 
néhány millió rubelt kap; a szultán is gaz­
dagon segélyeztetik, háreme néhány szép 
muszka növel felfrisitetik s a kormányt majd 
vezetni fogja a gonosz Ignatieff. Gróf And­
rássy pedig egyet pödörit bajuszán s elmél­
kedik a világ bolondsága fölött, mely rövid- 
látóságánál fogva ily kritikus időben más 
minisztert nem ültetett az ö helyébe. Mit 
tesz most? A muszkák még ma nincsenek 
Konstantinápolyban; de holnap ott lehetnek 
s Törökországgal szövetkezve nem igen re­
megnek tölünk, kinevetik Angliát is, mely 
oly késön ébredt.

Az angolok ma hurrát kiáltanak minisz­
terelnöküknek s beverik a muszkabarát 
Gladstone ablakait; de talán késön, igen 
későn, mert ha holnap Konstantinápolyban 
lesznek a muszkák ők fognak Európának 
törvényt szabni. — Hát mi mit csináljunk ? 
— Vegyünk muszka nyelvtant s tanuljunk 
muszkául. Erre talán még van idő. En már 
tudok ennyit: dob re nocz.
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Felelős szerkesztő: Boross Mihály.
Szerkesztőtárs: Hattyuffy Dezső.

Fővárosi hírek.
— Tóth Kálmán a nemzeti színház 

részére egy 3 felvonásos társadalmi vígjá­
tékot irt „A kis hóbortos“ czim alatt, e hó 
folytán még előadják.

— A szász képviselők hir szerint a vám­
ügyi előterjesztések megszavazásának ára 
gyanánt Wächter Frigyes és gróf Bethlen 
Gábor főispánok elmozdítását szándékoznak 
kérni a kormánytól. Hisszük a kormány 
csak nem enged nekik.

egyenkénti megszemlélésénél minden alka­
lommal részt vettünk s a mind az ezen al­
kalmakkal felvett igazgatósági jegyzőköny­
vek igazolták, mindent a legnagyobb rend­
ben találtunk.

Különösen az 1877. évi zárszámadás 
és mérleg összeállításánál részivé ve, ezeket 
az üzleti könyvek és főpénztár állása alap­
ján minden tételeikben helyeseknek és a 
tényleges eredménynyel pontosan egybehang­
zóknak találtuk, miért is az 1877. évi zár­
számadás és mérleg elfogadását és a buzgói 
fáradozó igazgató-tanács részére a felment- 
vény kiadását indítványozzuk.

Melyek után tisztelettel maradunk a 
tes. közgyűlésnek alázatos szolgái: Schni ­
tzer János s. k., felügyelő bizottsági tag. I)r. 
Szén defy József s. le., felügyelő bizottsági 
ta.£. Ifj. Félmayer István s. felügyelő
bizottsági tag.

uacona-ar ar -an.

Hy litter.
A székesfehérvári takarékpénztár 
felügyelő bizottságának jelentése.

Tekintetes közgyűlés!
A múlt 1877. évi február 27-ik nap­

ján tartott közgyűlésben nyert becses meg­
bízásuk alapján intézetünk 1877. évi üz­
letét és kezelését folyton figyelemmel kí­
sérve mindenekben teljes rendet és pontos 
eljárást tapasztaltunk.

Az üzleti könyvek és naplók havon­
kénti egybehasonlitásánál, a félévenkénti 
számadás vizsgálásánál és a pontos könyv­
viteli összehasonlítás, a kölcsön, váltó és 
előleg üzletről szóló okiratok és tárgyak

10 0 kilogramm frt kr írt kr frt kr

Tiszta búza . . . . . 11 50 11 20 11
Kétszeres . , . ... 9 50 9 20; 9 10
Rozs................... ... 8 — : 7 70 7 50
Árpa................... ... 7 50 1 7 30; 7 20
Zab................... . . . 6 90 1 6 to: 6 50
Kukoricza . . . . . . 6 30 6 25 6 20

MirdelcBck.
Nagyon fontos

tüdőbetegeknek és idült köhögésben
szenvedőknek.

Az eddigelé egyedüli, legjobbnak bizonyult, és a 
tüdögumosodás mindannyi képződési fokán, széldag, 
hörgés, makacs légcsőburut, idült hurut stbnél meg­
lepő eredményt tüntet föl.

Dr. Miller mohnöYénynedve.
Számtalan köszöntöirat bizonyítja a meglepő ered­

ményt és fölgyógyulást. Eredeti tégelyekben gyermekek
és megnőttek részére, tégelyenkint SO kr.

Dr. M ILLE II óv ha hsa ma
görcsök ellen.

Törvényes vegytani elemzés szerint Becsben 1868-ban 
megvizsgáltatott, számos orvos és minden rangú és 
rendű felüdült betegek által mint a legjobb szer ajánl- 
tatik gyomorgörcs ellen, a legrövidebb idő alatt eltá­
volít gyomorbajt, böfögést, gyomor-, mell-, és szivgör- 
csőket. Egy nagy palaczk ára használati utasítással

1 frt. SO kr., 1 kis palaczk SO kr.
Eredetiben kapható: Székesfejérvárott 

Pitikász Zsigmond keresk. Győrött Sztanik 
István és Pactigam kereslted. Budapesten 
Edeskuty L. udvari ásványviz-raktárocknál.

Hizlalásra alkalmas, javított 24 drb. 
őszi lekötésű mustra ökör Fej érvártól 
2/z órai távolban levő kis loóki pusztán 
(posta Sárbogárd) alku szerint azonnal 
e 1 a d a t i k.

Az uradalmi gazda
(wazdáknak!

A lói írtnál Főj érmegyében Puszta- 
Zámoron 40—50 vámmázsa vetni való 
baltaezimniag kapható. A mag múlt 
évi termés érett és jól tisztított. Leg­
közelebbi vasút-állomások V* órai tá­
volságban : Martonvásárés Tárnok- 
Utolsó posta: Soóskut.

Barcza György.
JP§T Mólts. gr. Nádasdy Ferenci­

nél Nádasd-Ladányból 9 nap óta elve­
szett egy fekete veres

kopó-kutya.

A ki a kutya felől hirt hoz 5 frt.
I jutalomban részesül.

A kutya „czigány“ névre hallgat.
Honig Lajos,

fővadász.

rma
A székesfejérvár! kir. törvényszex, 

mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, hogy a székesfejérvár! takarék- 
pénztár végrehajtónak, Dudás István és 
társai vaáli lakos alperes végrehajtást 
szenvedők ellen 1920 frt. tőke és járulékai 
erejéig! végrehajtási ügyében; a vaáli 58. 
sz. tjkvben A. I. sorsz. a. bevezetett 1500 
írtra becsült lakház s melléképületekre, 
ugyanott 2—12. sorsz. a. 1862 frt. 75 
krra becsült 2 U telki állományra, 4- 1. 
sorsz. a. 229 írtra becsült és 2. sorsz. a. 
660 frt. 75 krra becsült Dudás I. tulajdonát 
képező fekvőségekre, továbbá a vaáli 57. 
sz. t.ikvhev A. I. sorsz. a. bejegyzett 1500
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frtra becsült ház-udvar-kertre, ugyanott 
2—12. sorsz. a. 2611 írtra becsült 
telki állományra, -f 1. sorsz. a. 249 írt.
50 krra becsült Tokodi János tulajdonát 
képező szőlőre, továbbá a vaáli 269. sz. 
tjkvbeu A. I. 1. sorsz. a bevezetett fele­
részben 400 frtra becsült ház-udvar és 
kertből, ugyanott 2—12. sorsz. a. felerész­
ben 1498 frt. 25 krra becsült 2/t telek, 
illetve ‘A telki állományra, ugyanott 1. 
sorsz. a. bevezetett fejrészben 128 frt. 50 
kra becsült szőlőre, mint alperes Körtélesi 
Ferenczet illető részre, továbbá a vaáli 
402. sz. tjkvben A. -f 1. sorsz. a. beve­
zetett 261 frt. 50 krra becsült szőlőre, 
ugyanott 3. sorsz. a. 615 frtra becsült 
Lieber János és neje Becsei Zsuzsanna 
tulajdonát képező szőlőre egészben, s 
végre a vaáli 10. sz. tjkvben A. 1. sorsz. 
a. bevezetett 1500 írtra becsült ház-udvar­
kertre, ugyanott 2—12. sorsz. a. 2715 
frtra becsült 74 telki állományra, s ugyanott 
4-1. sorsz. 138 frtra becsült Lieber Jánosné 
Becsei Zsuzsanna tulajdonát tevő ingat­
lanra az 1878. évi márcziushó 9-ik napján 
délelőtt 9 órakor mint első, és 1878. évi 
áprilishó 9-ik napján délelőtt 9 órakor mint 
második határidőben Vaál községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a követ­
kező feltételek alatt eladatni fog, u. m.:

1) Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár, 
melyen alul az első árveréskor az árverésre 
kitűzött birtok nem fog eladatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10°'0 vagyis készpénzben, 
v. ovadékképcs papírban a kiküldött kezé­
hez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig: az első Vs-át 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 1 hónap alatt, a második Vs-át ugyan­
azon naptól számítandó 2 hónap alatt; a 
harmadik Vs-át ugyanazon naptól számí­
tandó 3 hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után a birtokbalépés napjától szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt ezen kir. 
tszk. tkvi. hatóságánál előre kieszközölt 
utalvány alapján a székesfejérvári kir. 
adó-, mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.
— A bánatpénz az utolsó részletben íog 
beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tokba lépés napjával tüz-kár ellen bizto 
sítani.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és ter­
hei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni.
— Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prrts. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés alá bocsáttatni — és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett az előbbi 
becsáron alul is eladatni fog.

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síteni vélnek, hogy e részbeni keresetüket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. tszék tkvi hatóságánál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tszék székhelyén, 
vagy annak közelében laknak, hogy a vé­
telár fölosztása alkalmával leendő képvi- 
seltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az ela­
dásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Vámos Gyula helyb. ügyvéd, mint hiva­
talból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni.

Kelt a sz.-fejérvári kir. tszknek 1877. 
évi novemb. hó 2-án tartott telekkönyvi 
üléséből.

Danit:,
kir. tvszéki elnök.

a székesfehérvári takarékpénztár 1877-ik évi mérlegének
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Követelés
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Érték készpénzben..............................................
1 Betáblázott kötelezvényekben............................
í Ezek után járó kamat 1877-ik évi decz. 31-ig
\ Előlegesésekben........................................................
j Ezek függő kamataiban.....................................
) Váltókban.................................................................
I Ezek függő kamataiban.....................................

Egyleti ház értéke..............................................
Bútorokban 10% használat levonása után . . 

i Értékpapírokban 1877-ik évi deczember 31-ki
árfolyam szerint . ......................................

f Ezek függő kamataiban.....................................
Ingatlanokban............................................................
Perk olts égi előlegből

Összeg .

frt. kr.

194,563 65
2.293,137 82

62,461 49
48,466 —

365 84
j 684.797 24

10,964 28
! 40.150 —

393 10

450,711 _____

13,687 20
141.025 56

2,162

1

75

|3,942,885
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Tartozás frt. kr.

31-ig

Részvénytőke ....
Ezek után járó kamat 
Tartaléktőke ....
Ennek kamatja . . .
Betétek..................... .
Ezek után járó kamat 1877-ik évi decz. 
Kölcsöntőkék után előre fizetett kamat 
Előlegezések „ „ n ti
Váltók „ n _ n »
Nyugdíjalap takarékpénztári

könyvben . . . 10,882 frt. 88 kr 
értékpapírokban 2,581 frt. 21 kr 

1877-ik évi üzleteredmény . 95.811 frt. 52 kr 
Ebből 2°/0 tartaléktőke gya­

rapítására ...................1,916 frt. 23 kr
2°/o igazgatói díjazásra 1,916 frt. 23 kr 
3% igazgatósági „ 2,874 frt. 34 kr
jótékony ez élokra . . 2,004 frt. 72 kr 

Marad tiszta jövedelem .

65,000 
3,900 

49,982 
2,499 

3,573,362 
97,264 
29,372 

308 
11,919

13,464

99
14
58
90
42
89
40
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Összeg

8,711
87,100

3,942,885

52

93

Geiger Domonkos,
könyvelő.

Idősb Námesy Ferencz,
igazgató.

Krécsy Károly,
üzletfelügyelő.

Káder Sándor,
pénztárnok.

Jelen mérlegkimutatás a kér. törv. 195. §-ában körülirt határozataihoz képest az alolirt felügyelö-Uzottság által megvizsgáltatván, 
az intézeti számadásokkal és kezelési főkönyvekkel egybehasonlitva minden-ben helyesnek és öszhangzónak találtatott.

Ifj. Felmayer István,Schnetzer János,
felügyelő-bizottsági tag.

Dl Szendefi. József,
felügyelő-bizottsági tag. felügyelő-bizottsági tag.

Haszonbérlet.
Kajászó - Szent-Péteren Andrássy 

Ignáczné hagyatékából 670 hold tavaszi 
vetésre való szántóföld egészben vagy rész­
letben, valamint jó minőségű 41 hold rét, 
holdját 1200 □ ölével számítva, fél évre, 
nevezetesen e folyó év február 28-tól egész j 
f. évi Szent-Mihály napig, a községháznál 
e hó 28-án bérbe adatik.

Továbbá a hagyatékhoz tartozó egy 
kényelmes urilak, istáló és jövedelmező l 
kert a nyári idényre egész folyó év Szent- 
Mihály napig, — e folyó hó martius 1-jén j 
haszonbérbe adatik.

Kelt Kajászó- Szent-Péteren, 1878. 
február 9-én.

Nagy Zsigmond,
gondnok.

!

Dr. F áykiss 5!

Szepesi kárpát-növény-kivonata,
Egy iivpg használati utasítással 75 kr.

Szepesi kárpát-növéuy-ezukorkák.
Egy skatulya használati utasítással 35 kr.

Szepesi kárpát-növény-thea.
Erry csomag használati utasítással 25 kr.

Mell- és tüdő-betegeknek.

Hirdetmény.

sízélxesfelxérvT’á.xi IxexeslxecLelxxxi. "toaxils:

rendes évi közgyűlését
f. évi márcz. hó 17-én d. e. 9'A órakor 

saját üzlethelyiségében
tartandja meg, melyre az intézet részvényesei tisztelettel meghivatnak.*,

A közgyűlés tárgyai:
1) Az 1877-ik évi zárszámadásnak előterjesztése, az igaztató tanács és 

felügyelő bizottság jelentése.
2) Az osztalék meghatározása és a felmentvény megadása.
3) Hat igazgató tanácsos és öt felügyelő bizottsági tag megválasztása-

Székesfehrvárott, 1878. febr. 10-én.

Gróf Zichy TNandor s. k.,
elnök.

*) Azon részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni óhajtanak, tartoz­
nak az alapszabályok 51. §. értelmében a közgyűlést megelőzőleg legalább 8 
nappal saját nevükre szóló részvényeiket az intézet pénztáránál, átvételi-jegy 
kiszolgáltatása mellett, letenni.

Polgári és katonai orvosok által a legjobb 
sikerrel használtattak és ajánltattak: köhögés, 
hurut, rekedtség, köh-hurut, (szamárhurut), nát­
haláz (influenza), sziikmellüség, lélegzet! bajok, 
oldalszurás, kifejlett torok-gyulladás, tüdő-gyul­
ladás és igyéb kimerítő és gyengitő esetekben.

E gyógyszerek valódi minőségben kaphatók 
magánál a készítőnél Fáykiss József gyógy­
szerésznél, Temesvárott (Józsefváros), továbbá: 
Budapesten Török József gyógysz. Székes- 
fejérvárott: Dietoá.lla György 
gyógyszerész urnái.

Bia-pcz 22. sz, Yiráaarlf-tér saria
rr I __ H / _ IJIDl-Vliag

Szekfü,

kir. tvszéki jegyző.

Minthogy nálam a divatnak kellően meg­
felelő ruhák jól, s a legjobb Ízléssel 
készülnek, bátor vagyok magamat ajánlani. 
Egyszersmind a szabászatot tökéletes 
és könnyén felfogható módrendszer alapján 
tanítom, melyet mindenkor kész vagyok be­
bizonyítani. Pontos kiszolgáltatást Ígérve

Kegyes pártfogásért esedez

uöi-azahó.

Székesfejérvár, buza-piacz 22. sz., Vörös- 
marty-tér sarkán.

Vidéki megrendeléseknél egy testhez álló derék, 
s a szoknya eleje-hossza küldendő mértékül,

A „székesfehérvári takarékpénztár“
1878. évi februárhó 28-án d. u. 2 órakor

saját hivatalos helyiségében

rendes évi közgyűlést
tart, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

T A R G Y A K:

1. Igazgatósági jelentés az 1877. évi üzletforgalomról.
2. A felügyelő-bizottság által megvizsgált zárszámadás, illetőleg mérleg helyben­

hagyása és a tiszta jövedelem felosztása tárgyában! igazgatósági javaslat s felügyelő­
bizottsági jelentés fölötti határozathozatal úgy az igazgatóságnak jegyzőkönyvileg 
leendő felmentése.

3. Indítványok tárgyalása.
4. Egy elnök, 2 igazgató, 28 tagból álló igazgatóság és 6 póttag, úgy 3 rendes 

és 2 póttagból álló felügyelő-bizottság választása.

py Figyelmeztetnek a t. ez. részvényesek, hogy igazolványi-jegyeiknek 
kivétele végett az alapszabályok 52. szakasza értelmében választott 3 tagú bizottság 
előtt a közgyűlést megelőző 3 utolsó napokban, vagyis február hó 25., 26. és 27-én a 
takarékpénztár hivatalos helyiségében délelőtti 10 órától 12 óráig jelentkezni, úgy­
szintén a részükre kiállított és a jelen közgyűlésre szóló meghatalmazványaikat ugyan­
ezen bizottságnak bemutatni el ne mulaszszák, mert valamint igazolványi-jegy nélkül, 
úgy az említett bizottmány által meg nem vizsgált meghatalmazványnyal a közgyűlésen 
szavazás nem gyakoroltathatik.

Az igazgatóság.

Klökner Péter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „ Vörösmarty“ könyvonymdában.


